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INDICAȚII SPECIALE
 - Aparatul poate fi utilizat atât de copii peste 8 

ani, cât și de persoanele cu capacități corporale, 
senzoriale sau mentale reduse sau cu deficien-
țe privind experiența și cunoștințele, dacă au 
fost supravegheate ori instruite referitor la uti-
lizarea sigură a aparatului și la pericolele care 
rezultă astfel. Copiii nu au voie să se joace cu 
aparatul. Curățarea și întreținerea realizate de 
utilizator nu trebuie să fie realizate de copii fără 
supraveghere.

 - Pericol de opărire: Garnitura poate atinge o tem-
peratură de peste 60 °C.

 - Aparatul trebuie deconectat de la rețeaua de 
curent de la toți polii pe o distanță minimă de 
3 mm.

 - Fixați aparatul ca la descrierea din capitolul „In-
stalarea / Montajul”.

 - Respectați presiunea maximă admisă (vezi capi-
tolul „Date tehnice / tabel de date).

 - Goliți aparatul conform descrierii din capitolul 
„Instalarea / Întreținerea / Golirea aparatului”.
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INDICAȚII SPECIALE 

OPERARE

1. Indicații generale
Capitolul „Indicații speciale” şi „Operare” se adresează utilizato-
rului aparatului şi tehnicianului de specialitate.

Capitolul „Instalare” se adresează tehnicianului de specialitate.

 Indicație
Citiți cu atenție aceste instrucțiuni înaintea utilizării și 
păstrați-le bine.
Predați de asemenea instrucțiunile de utilizare următo-
rului utilizator.

1.1 Indicații de siguranță

1.1.1 Structura instrucțiunilor de siguranță

!  CUVÂNT DE SEMNALIZARE Tipul pericolului
Aici sunt înscrise posibilele urmări ale nerespectării in-
dicațiilor de siguranță.
ff Aici sunt înscrise măsurile de protejare contra peri-
colului.

1.1.2 Simboluri, tipul pericolului

Simbol Tipul pericolului
 
 

Rănire 
 

 
 

Electrocutare 
 

 
 

Arsură
(arsură, opărire) 

1.1.3 Cuvinte semnal

CUVÂNT SEM-
NAL

Semnificație

PERICOL Indicații, a căror nerespectare cauzează răniri grave sau 
deces.

AVERTIZARE Indicații, a căror nerespectare poate cauza răniri grave sau 
deces.

ATENŢIE Indicații, a căror nerespectare poate cauza răniri de gravi-
tate medie sau ușoară.

1.2 Alte marcaje în această documentație

 Indicație
Indicațiile generale sunt marcate cu simbolul alăturat.
ff Citiți cu atenție textele acestor indicații.

Simbol Semnificație
 
 

Pagube materiale
(Deteriorarea aparatelor, pagube indirecte, poluarea me-
diului înconjurător)

 
 

Scoaterea din uz a aparatelor 
 

ff Acest simbol vă arată că trebuie să acționați. Manevrele ne-
cesare vor fi descrise pas cu pas.

1.3 Unități de măsură

 Indicație
Dacă nu este altceva precizat, toate dimensiunile sunt 
date în milimetri.

!

!
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2. Siguranța

2.1 Utilizarea conformă cu destinația
Aparatul este prevăzut pentru instalarea în mediul casnic. Poate 
fi utilizat în siguranță de persoane neinstruite. Aparatul poate fi 
utilizat şi în spatii nedestinate locuirii, de exemplu în mici ateliere, 
în măsura în care exploatarea se realizează în același mod.

Aparatul de presiune servește la încălzirea apei potabile sau în-
călzirea suplimentară a apei preîncălzite. Aparatul poate să de-
servească unul sau mai multe puncte de consum.

O altfel de utilizare nu este considerată conformă. Pentru o utili-
zare conformă cu destinația trebuie respectate aceste instrucțiuni 
precum şi instrucțiunile accesoriilor utilizate.

2.2 Indicații generale de siguranță

 ATENŢIE Arsură
Garnitura poate atinge în timpul utilizării o temperatură 
de peste 60 °C.
În cazul temperaturilor de ieșire mai mari de 43 °C există 
pericolul de opărire.

 ATENŢIE Arsură
Temperatura apei calde poate devia de la temperatura 
nominală setată la funcționarea cu apă preîncălzită, de 
ex. de la o instalație solară.

!  AVERTIZARE Rănire
Aparatul poate fi utilizat atât de copii peste 8 ani, cât și 
de persoanele cu capacități corporale, senzoriale sau 
mentale reduse sau cu deficiențe privind experiența și 
cunoștințele, dacă au fost supravegheate sau instruite 
referitor la utilizarea sigură a aparatului și la pericolele 
care rezultă astfel. Copiii nu au voie să se joace cu apa-
ratul. Curățarea și întreținerea realizate de utilizator nu 
trebuie să fie realizate de copii fără supraveghere.

În cazul în care copii sau persoane cu capacități corporale, sen-
zoriale sau psihice limitate utilizează aparatul, recomandăm o 
limitare permanentă a temperaturii. Limitarea se poate regla de 
către un tehnician de specialitate.

!  Pagube materiale
Utilizatorul trebuie să protejeze aparatul şi garnitura îm-
potriva îngheţului.

2.3 Marcaj de verificare
Vezi placa de identificare la aparat.

3. Descrierea aparatului
Încălzitorul instant controlat electronic cu adaptarea automată a 
puterii menține constantă temperatura de evacuare până la li-
mita de putere. După aceasta, temperatura este selectată prin 
intermediul bateriei.

Sistem încălzire

Sistemul de încălzire cu conductor neizolat are un înveliș din mate-
rial plastic rezistent la presiune. Sistemul de încălzire este adecvat 
atât pentru apă săracă cât și pentru apă bogată în calcar și nu 
este sensibil față de depunerea calcarului. Sistemul de încălzire 
asigură o alimentare rapidă şi eficientă a apei calde.

 Indicație
Aparatul este dotat cu un detector de aer care împiedică 
deteriorarea sistemului de încălzire. Dacă, în timpul func-
ționării, pătrunde aer în aparat, acesta întrerupe puterea 
de încălzire timp de un minut, protejând astfel sistemul 
de încălzire.
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4. Reglajele
Puteți regla temperatura de ieșire a apei calde fără reglaj în trepte. 
Temperatura selectată este afișată. La temperaturi de peste 43 °C 
culoarea afișajului se schimbă din albastru în roșu pentru a indica 
un pericol de opărire.

D
00

00
04

16
09

ff Rotiți butonul de reglare la temperatura dorită.

 Indicație
Dacă, în cazul ventilului de extragere complet deschis 
și cu temperatura maximă instalată, nu se realizează o 
temperatură de evacuare suficientă, atunci prin aparat 
curge mai multă apă decât poate să încălzească sistemul 
de încălzire (aparatul la limita de putere).
ff Reduceți debitul de apă la ventilul de extragere.

Recomandare pentru reglare la funcționarea cu o baterie 
termostatică

Reglaţi temperatura la aparat la temperatura maximă.

După întreruperea alimentării cu apă

!  Pagube materiale
După întreruperea alimentării cu apă este necesară pu-
nerea în funcțiune a aparatului cu pașii următori, pen-
tru a nu se distruge sistemul de încălzire cu conductori 
neizolați.
ff Scoateți aparatul de sub tensiune prin decuplarea 
siguranțelor fuzibile.
ff Deschideți garnitura timp de un minut, până când 
aparatul și conducta de alimentare cu apă rece nu 
vor mai conține aer.
ff Reconectați tensiunea de rețea.

5. Curățarea, îngrijirea şi întreținerea
ff Nu utilizați detergenți abrazivi sau solvenți. Pentru îngrijirea 
și curățarea aparatului este suficientă o lavetă umedă.
ff Controlați garniturile în mod regulat. Calcarul depus la căile 
de evacuare ale bateriei se poate îndepărta cu soluții de de-
calcifiere din comerț.

6. Remedierea problemelor
Problemă Cauză Remediere
Sistemul de încălzire nu 
se conectează, cu toate 
că robinetul de apă caldă 
a fost deschisă complet.

Nu există tensiune. 
 
 

Verificați siguranțele 
fuzibile în tabloul din 
incinta casei. 

 
 
 
 

Debitul de trecere este 
prea redus. Regulatorul 
de jet din baterie sau 
para pentru duș are cal-
car sau este murdar.

Curățați şi / sau decal-
cifiați regulatorul de jet 
sau capul pentru duș. 
 

Temperatura dorită > 45 
°C nu este atinsă. 
 

Alimentarea cu apă este 
întreruptă. 
 

Aerisiți aparatul și con-
ducta de alimentare cu 
apă rece (vezi capitolul 
„Setări”).

 Temperatura apei reci de 
alimentare este > 45 °C.

Reduceți temperatura 
apă rece de alimentare.

Dacă nu puteți remedia cauza, contactați tehnicianul de speciali-
tate. Pentru un ajutor mai bun și mai rapid, comunicați acestuia 
numărul de pe placa de identificare cu (000000-0000-00000):

Nr.: 000000-0000-00000

D
00

00
04

16
14
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INSTALARE  
Siguranța

INSTALAREA

7. Siguranța
Instalarea, punerea în funcțiune, precum și întreținerea și repara-
rea aparatului nu sunt permise decât tehnicianului de specialitate.

7.1 Indicații generale de siguranță
Buna funcționare și siguranța aparatului sunt garantate numai 
dacă sunt utilizate accesoriile și piesele de schimb originale pre-
văzute pentru aparat.

!  Pagube materiale
Respectați temperatura maximă de intrare. La tempera-
turi mai înalte aparatul se poate deteriora. La integrarea 
unei baterii termostatate centrale puteți limita tempera-
tura maximă de intrare.

7.2 Prevederi, norme și reglementări

 Indicație
Respectați toate prevederile și reglementările naționale 
și locale.

 - Tipul de protecție IP 25 (protejat împotriva stropirii cu apă) 
este garantat doar cu mufă de trecere a cablului montată în 
conformitate.

 - Rezistența electrică specifică a apei nu trebuie să fie mai 
mică decât cea indicată pe placa de identificare. În cazul ra-
cordului la rețeaua de apă, trebuie respectată cea mai mică 
rezistență electrică a apei (vezi capitolul „Date tehnice/Do-
menii de utilizare/tabel de conversie”). Rezistența electrică 
specifică, sau conductibilitatea electrică a apei o veți afla de 
la întreprinderea locală de alimentarea a apei.

8. Descrierea aparatului

8.1 Conținutul livrării
Împreună cu aparatul sunt livrate:
 - Fixarea pe perete
 - Bolțuri filetate pentru suspendarea pe perete
 - Șabloane montaj
 - 2 Nipluri duble (apă rece cu ventil blocare)
 - Garnituri de etanșare plate
 - Mufă trecere cablu (alimentare electrică sus / jos)
 - Șuruburi / dibluri pentru fixare panou spate la racordul de 

apă, pe tencuială

Pentru înlocuirea aparatului:
 - 2 piese de prelungire pentru robinet

9. Pregătiri

9.1 Loc montaj

!  Pagube materiale
Instalarea aparatului nu este permisă decât într-o încă-
pere ferită de îngheț.

ff Montați aparatul vertical şi în apropierea unei baterii.

Aparatul este adecvat pentru montaj sub chiuvetă sau deasupra 
chiuvetei.

Montaj sub chiuvetă

26
�0

2�
02

�1
34

5

1
2

1 Alimentarea cu apă rece
2 Evacuare apă caldă

Montaj deasupra chiuvetei

12

26
�0

2�
02

�1
34

4

1 Alimentarea cu apă rece
2 Evacuare apă caldă

 Indicație
ff Montați aparatul la perete. Peretele trebuie să aibă 
o capacitate portantă suficientă.
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INSTALARE  
Montaj

9.2 Instalație apă
 - Nu este necesară o supapă de siguranță.
 - Supapele de siguranță nu sunt admise în conductele de apă 

menajeră!
ff Purjați temeinic conducta de apă.
ff Asigurați-vă că este atins debitul volumetric (vezi capitol 
„Date Tehnice / Tabel date”, Pornit) pentru pornirea apa-
ratului. Dacă nu este atins debitul volumetric, demontați 
limitatorul de debit (vezi capitolul „Montarea / demontarea 
limitatorului de debit”).
ff Creșteți presiunea din conducta cu apă în cazul în care debi-
tul volumetric nu este atins cu ventilul de extragere deschis 
complet. 

Garnituri

Utilizați garnituri cu presiune adecvate. Nu sunt admise garnituri 
cu aerisire.

 Indicație
Nu este permisă utilizarea vanei de blocare pentru regla-
rea debitului la alimentarea cu apă rece. Aceasta servește 
la închiderea aparatului.

Materiale de lucru admise în conductele de apă
 - Conducta de alimentare cu apă rece: 

țeavă din oțel zincat la cald, țeavă din oțel inoxidabil, țeavă 
din cupru sau țeavă din material plastic

 - Conductă de ieșire apă caldă: 
Țeavă din oțel inoxidabil, țeavă din cupru sau țeavă din 
plastic

!  Pagube materiale
La utilizarea de sisteme țevi din material plastic respec-
tați temperatura maximă de intrare și presiunea maximă 
admisă (vezi capitolul „Instalare / Date tehnice / Tabel 
de date”).

Conducte de racordare apă flexibile
ff Evitați, la instalarea cu conducte de racordare apă flexibile, 
răsucirea coturilor de țeavă cu racorduri de tip baionetă în 
aparat.
ff Fixați panoul din spate jos cu două șuruburi suplimentare.

10. Montaj

10.1 Montajul standard
 - Racord electric sus, montaj sub tencuială
 - Racord apă, montaj sub tencuială
 - PEO 18/21/24: puterea racordată medie presetată

Pentru alte posibilități de montaj vezi capitolul „Alternative de 
montaj”:
 - Conexiune electrică sub tencuială jos
 - Conexiune electrică pe tencuială
 - Conectarea unui releu de descărcare sarcină
 - Instalație apă pe tencuială
 - Racord apă sub tencuială la înlocuirea aparatului
 - Funcționare cu apă preîncălzită
 - Limitare temperatură

Deschiderea aparatului

D
00

00
04

16
15

ff Deschideți aparatul prin deblocarea închizătorii.
NT

T-
so

X1

26
�0

2�
02

�0
76

2

ff Separați panoul spate prin apăsarea ambelor cârlige de încli-
chetare şi trageți în afară spre față partea de jos a panoului 
spate.

Pregătire cablu conexiune rețea

160

≥ 30

26
�0

2�
02

�0
88

7
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INSTALARE  
Montaj

Montarea suspendării la perete

26
�0

2�
02

�0
97

2
ff Însemnați locașurile de găurire cu ajutorul șablonului pentru 
montaj. În cazul montajului cu racorduri de apă așezate pe 
tencuială, trebuie să marcați suplimentar locașurile de găuri-
re pentru fixare în partea inferioară a șablonului.
ff Executați găurile şi fixați suportul de suspendare pe perete 
cu 2 șuruburi şi 2 dibluri (șuruburile şi diblurile nu fac parte 
din conținutul livrării).
ff Montați bolțurile filetate alăturate.
ff Montați suspendarea pe perete.

Montarea mufei de trecere a cablului

26
�0

2�
02

�0
95

0

ff Montați mufa de trecere a cablului. În cazul unui cablu de le-
gătură > 6 mm² măriți gaura în mufa de trecere a cablului.

Realizarea racordului de apă

!  Pagube materiale
Efectuați toate lucrările de racordare a apei şi de instalații 
conform prevederilor.

26
�0

2�
02

�0
94

8

ff Etanșați şi înșurubați niplurile duble.

!  Pagube materiale
Nu este permisă utilizarea vanei de blocare pentru re-
glarea debitului la alimentarea cu apă rece.

Pregătirea panoului spate

!  Pagube materiale
În cazul în care ați decupat o gaură greșită în panoul 
spate, trebuie să utilizați un panou spate nou.

L
L

L

D
00

00
04

18
93

ff Decupați locașul necesar pentru mufa de trecere a cablului 
din panoul spate. Debavurați eventual muchiile ascuțite cu o 
pilă.
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INSTALARE  
Montaj

Montare aparat

L
L

L

3

L3’

4

L2’

1

L1’

2

L L L

M
V

N
T
C

T-
so
ll

X1
1

D
00

00
04

18
94

ff Poziționați panoul spate peste bolțurile filetate și mufa de 
trecere a cablului. Trageți mufa de trecere a cablului, cu aju-
torul unui clește, în panoul spate, către clemele de prindere, 
până ce ambele se vor fixa printr-un clic.
ff Îndepărtați tampoanele pentru protecția în timpul transpor-
tului din racordurile de apă.
ff Apăsați ferm panoul spate şi blocați, pentru sigilare, elemen-
tul prindere prin rotire la dreapta cu 90°.

D
00

00
04

19
25

ff Înșurubați țevile de racord la apă cu garniturile plate de 
etanșare pe niplurile duble.

!  Pagube materiale
Pentru funcționarea aparatului trebuie să fie integrată 
sita.
ff La înlocuirea aparatului verificați dacă există sita 
(vezi capitolul „Întreținerea”).

Demontarea limitatorului de debit

!  Pagube materiale
Dacă utilizați o baterie termostatică, limitatorul de debit 
nu trebuie să fie îndepărtat. 

L1’

2

L L L

X1
1

26
�0

2�
02

�0
77

1

2

1

1 Șaibă ovalizată plastic
2 Limitator debit
ff Scoateți limitatorul de debit și puneți șaiba ovalizată din 
plastic la loc.

Realizare conexiuni electrice

 AVERTIZARE Electrocutare
Efectuați toate lucrările de conexiune şi instalare con-
form prevederilor.

 AVERTIZARE Electrocutare
Conexiunea la rețeaua de energie electrică este permisă 
numai ca şi conexiune fixă în legătură cu mufa de trecere 
a cablului ce se poate scoate. Aparatul trebuie deconec-
tat de la rețeaua de curent de la toți polii pe o distanță 
minimă de 3 mm.

 AVERTIZARE Electrocutare
Acordați atenție ca aparatul să fie conectat la conduc-
torul de protecție.

!  Pagube materiale
Respectați placa de identificare a aparatului. Tensiunea 
indicată trebuie să corespundă cu tensiunea de rețea.

ff Conectați cablul de racordare electric la borna de racordare 
la rețea (vezi capitolul „Date tehnice /Scheme de conexiune 
electrică”).
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PEO 18/21/24: Reintroducerea cardului de codare

Aparatul este setat la livrare pe 21 kW. În cazul în cazul în care 
se comută la o putere diferită, trebuie să realizați următorii pași:
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ff Reintroduceți cardul de codare corespunzător puterii de ra-
cordare selectate (pentru puterea de racordare selectabilă 
și siguranța aparatului, consultați capitolul „Date tehnice / 
Tabel date”).
ff Bifați puterea de racordare selectată pe placa de identificare. 
Utilizați în acest scop un pix cu pastă.

Montarea părții inferioare a panoului spate
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ff Montați partea inferioară a panoului spate în panoul din 
spate și blocați partea inferioară a panoului din spate.
ff Orientați aparatul montat astfel încât mânerul de fixare să 
se desfacă iar conexiunea electrică şi panoul spate să fie 
bine poziționate, apoi închideți din nou mânerul de fixa-
re. Dacă peretele spate al aparatului nu este alipit, atunci 
puteți să fixați aparatul în partea de jos, cu două șuruburi 
suplimentare.

10.2 Alternative de montaj

10.2.1 Conexiune electrică sub tencuială jos
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ff Montați mufa de trecere a cablului.

!  Pagube materiale
În cazul în care ați decupat o gaură greșită în panoul 
spate, trebuie să utilizați un panou spate nou.

ff Decupați locașul necesar pentru mufa de trecere a cablului 
din panoul spate. Debavurați eventual muchiile ascuțite cu o 
pilă.
ff Deplasați bornele de rețea de sus în jos în aparat.
ff Poziționați panoul spate peste bolțurile filetate și mufa de 
trecere a cablului. Trageți mufa de trecere a cablului, cu aju-
torul unui clește, în panoul spate, către clemele de prindere, 
până ce ambele se vor fixa printr-un clic.
ff Apăsați ferm panoul spate şi blocați, pentru sigilare, elemen-
tul prindere prin rotire la dreapta cu 90°.
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10.2.2 Conexiune electrică pe tencuială

 Indicație
În cazul acestui tip de racordare se modifică tipul de pro-
tecție a aparatului.
ff Modificați plăcuța de identificare a aparatului. Tăiați 
indicația IP 25 şi bifați căsuța cu IP 24. Utilizați în 
acest scop un pix cu pastă.

!  Pagube materiale
În cazul în care ați decupat o gaură greșită în panoul 
spate, trebuie să utilizați un panou spate nou.

ff Scoateți prin tăiere sau rupere curată străpungerea necesară 
în panoul spate (pentru poziții vezi capitolul „Date tehnice / 
Cote și racorduri”). Debavurați eventual muchiile ascuțite cu 
o pilă.
ff Treceți cablul de racordare electric prin mufa de trecere a 
cablului și conectați-l la borna de racordare la rețea.

10.2.3 Conectarea unui releu de descărcare sarcină

Montați în distribuția electrică releul de descărcare a sarcinii în 
combinație cu alte aparate electrice, de ex. aparate electrice de 
încălzire cu acumulare de căldură. Descărcarea de sarcină se re-
alizează în cazul acționării încălzitorului instant.

!  Pagube materiale
Legați faza care comută releul de descărcare a sarcinii 
la borna marcată a bornelor de racordare la rețea din 
aparat (vezi capitolul „Date tehnice / Scheme de conexi-
une electrică”).

10.2.4 Instalație apă pe tencuială

 Indicație
În cazul acestui tip de racordare se modifică tipul de pro-
tecție a aparatului.
ff Modificați plăcuța de identificare a aparatului. Tăiați 
indicația IP 25 şi bifați căsuța cu IP 24. Utilizați în 
acest scop un pix cu pastă.
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ff Montați dopurile pentru apă cu garnituri pentru a închide 
racordul de sub tencuială.
ff Montați o armătură cu presiune adecvată.
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ff Fixați partea inferioară a panoului spate de panoul spate 
superior.
ff Înfiletați racordurile țevilor la aparat.
ff Fixați panoul din spate jos cu două șuruburi suplimentare.

!  Pagube materiale
În cazul în care ați decupat o gaură greșită în panoul 
spate, trebuie să utilizați un panou spate nou.

ff Decupați atent trecerile în capacul aparatului. Debavurați 
eventual muchiile ascuțite cu o pilă.
ff Împingeți partea inferioară panou spate sub țevile racord ale 
bateriei și fixați partea inferioară a panoului spate.
ff Înfiletați racordurile țevilor la aparat.

10.2.5 Instalație apă sub tencuială la înlocuirea aparatului

În cazul în care niplurile duble ale aparatului ies numai cca. 16 mm 
din perete nu puteți să utilizați niplurile duble livrate.

 Indicație
La acest racord este posibilă blocarea intrării de apă rece 
numai în instalația incintei.
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ff Etanșați și înșurubați prelungirile alăturate.
ff Conectați aparatul.

10.2.6 Funcționare cu apă preîncălzită

La integrarea unei baterii termostatate centrale se limitează tem-
peratura maximă de intrare.



12 | PEO 18/21/24 | PEO 27 www.stiebel-eltron.com

INSTALARE  
Punerea în funcțiune

10.2.7 Limitare temperatură

 ATENŢIE Arsură
La funcționarea cu apă preîncălzită este posibil ca limi-
tatorul de temperatură instalat resp. protecția împotriva 
opăririi să fie ineficiente.
ff În cazul acesta, limitați temperatura de la bateria 
termostatică centrală, pre-racordată. 

Puteți seta limitarea temperaturii în interiorul capacului apara-
tului la 43 °C.
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ff Cuplați limitatorului de temperatură la 43 °C.

Prin intermediul butonului de reglare a temperaturii puteți regla 
30 °C până la 43 °C.

10.3 Încheierea procesului de montare
ff Deschideți vana de blocare din niplul dublu sau în conducta 
de intrare a apei reci.

11. Punerea în funcțiune

 AVERTIZARE Electrocutare
Punerea în funcțiune este permisă numai de către un 
tehnician de specialitate cu respectarea prevederilor de 
siguranță.

11.1 Prima punere în funcțiune
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ff Deschideți şi închideți toate bateriile racordate, de mai multe 
ori, până când rețeaua de conducte şi aparatul sunt fără aer.
ff Realizați un control al etanșeității.
ff Activați limitatorul de presiune de siguranță prin apăsarea 
fermă a tastei de resetare (aparatul este livrat cu limitator de 
presiune de siguranță dezactivat).
ff Cuplați ștecărul cablului selectorul de temperatură pe placa 
de comandă electronică.
ff Montați capacul aparatului până se aude un click de blocare. 
Verificați așezarea capacului aparatului.
ff Conectați la tensiunea de rețea.
ff Verificați modul de funcționare al aparatului.
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Predarea aparatului
ff Explicați utilizatorului funcționarea aparatului şi obișnuiți-l 
cu utilizarea acestuia.
ff Avertizați utilizatorul asupra posibilelor pericole, în special 
asupra pericolului de opărire.
ff Predați aceste instrucțiuni.

11.2 Repunerea în funcțiune
Aerisiți aparatul și conducta de alimentare cu apă rece (vezi ca-
pitolul „Setări”).

Vezi capitolul „Prima punere în funcțiune”.

12. Oprirea aparatului
ff Separați aparatul de racordul la rețea de la toți polii.
ff Goliți aparatul (vezi capitolul „Întreținerea”).

13. Remedierea perturbațiilor

 AVERTIZARE Electrocutare
Pentru a putea efectua verificarea aparatului, trebuie să 
existe tensiune în aparat.

Posibilități de afișaj ale semnalizării de diagnoză (LED)

roșu luminează în caz de perturbație
galben luminează în cazul funcționării încălzirii
verde pâlpâie: aparat la racordul de rețea

1
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1 Semnalizare diagnoză

Perturbație / Afișaj 
semnalizare dia-
gnoză LED

Cauză 
 

Remediere 
 

Debitul este prea redus. Sita din aparat s-a mur-
dărit.

Curățați sita din aparat. 

Nu este atinsă tempera-
tura nominală.

Lipsește o fază. Verificați siguranța la 
tabloul electric.

Nu pornește încălzirea. 
 

Este detectat aer în apă 
și decuplează temporar 
puterea de încălzire.

Aparatul reintră în func-
țiune, după un minut. 

Nu există apă caldă și 
afișaj semnalizare.

S-a declanșat siguranța. Verificați siguranța la 
tabloul electric.

 
 

S-a oprit limitatorul pre-
siunii de protecție AP 3. 

Înlăturați cauza defecțiu-
nii (de exemplu un spălă-
tor sub presiune defect).

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Protejați sistemul de 
încălzire împotriva su-
praîncălzirii, prin deschi-
derea timp de un minut 
a unei baterii conectate 
în aval de aparat. Astfel, 
sistemul de încălzire va 
fi răcit şi se va descărca 
presiunea.

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Activați limitatorul 
presiunii de protecție 
la presiunea de curgere 
prin apăsarea tastei de 
resetare (consultați ca-
pitolul „Prima punere în 
funcțiune”).

  
 
 

Partea electronică este 
defectă. 
 

Verificați partea electro-
nică și înlocuiți partea 
electronică dacă este 
cazul.

Afișaj semnalizare: verde 
pâlpâie sau lumină per-
manentă 

Partea electronică este 
defectă. 
 

Verificați partea electro-
nică și înlocuiți partea 
electronică dacă este 
cazul.

nu există apă caldă la 
debit > 2,5 l/min.

Debitmetrul DFE nu este 
introdus.

Introduceți din nou ște-
cărul debitmetrului.

 
 

Debitmetrul DFE este 
defect. 

Controlați debitmetrul 
și înlocuiți debitmetrul 
dacă este cazul.

Afișaj semnalizare: 
galben luminează per-
manent, verde luminează 
intermitent 

Limitatorul temperaturii 
de siguranță a declanșat 
sau este întrerupt. 
 

Controlați limitatorul de 
temperatură de siguranță 
și înlocuiți limitatorul de 
temperatură de siguranță 
dacă este cazul.

nu există apă caldă la 
debit > 3 l/min. 
 

Sistemul de încălzire este 
defect. 
 

Măsurați rezistența 
sistemului de încălzire 
și event. înlocuiți rezis-
tența.

  
 
 

Partea electronică este 
defectă. 
 

Verificați partea electro-
nică și înlocuiți partea 
electronică dacă este 
cazul.

Afișaj semnalizare: 
galben luminează per-
manent, verde luminează 
intermitent

Senzorul de ieșire este 
scos sau există o întreru-
pere a conductorului. 

Introduceți senzorul de 
ieșire și înlocuiți senzorul 
de ieșire dacă este cazul. 

Afișaj semnalizare: roșu 
luminează permanent, 
verde luminează inter-
mitent

Senzorul de apă rece este 
defect. 
 

Verificați partea electro-
nică și înlocuiți partea 
electronică dacă este 
cazul.

fără apă caldătemperatu-
ra dorită > 45 °C nu este 
atinsă.

Temperatura de intrare 
apă rece este mai mare 
de 45 °C.

Reduceți în aparat tem-
peratura intrare apă 
rece.

Afișaj semnalizare: roșu 
luminează permanent, 
verde luminează inter-
mitent

Senzorul de ieșire este 
defect (scurtcircuit). 
 

Verificați senzorul de 
ieșire și înlocuiți senzorul 
de ieșire dacă este cazul. 
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14. Întreținerea

 AVERTIZARE Electrocutare
Separați aparatul de la rețea de la toți polii la efectuarea 
tuturor lucrărilor.

Golirea aparatului

Puteți să goliți aparatul pentru lucrările de întreținere.

 AVERTIZARE Arsură
La golirea aparatului se poate scurge apă încinsă.

ff Închideți vana de blocare din niplul dublu sau din conducta 
de intrare a apei reci.
ff Deschideți toate ventilele de extragere.
ff Desfaceți racordurile de apă de la aparat.
ff Depozitați aparatul demontat într-o încăpere ferită de în-
gheț, deoarece apa reziduală din aparat ar putea îngheța şi 
provoca avarii.

Curățați sita
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În caz de murdărire, curățați sita din racordul filetat de apă rece. 
Închideți robinetul de închidere de pe conducta de intrare a apei 
reci înainte să demontați sita pentru curățare și remontați-o la loc.

15. Date tehnice

15.1 Dimensiuni şi racorduri
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b02 Executarea cablărilor electrice I   
c01 Alimentarea cu apă rece Filet exterior G 1/2 A
c06 Evacuare apă caldă Filet exterior G 1/2 A

Posibilități alternative de racordare
32
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b02 Executarea cablărilor electrice I
b03 Executarea cablărilor electrice II
b04 Executarea cablărilor electrice III
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15.2 Schemă de conexiune electrică

3/PE ~ 380-415 V
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1 Încălzire
2 Limitatorul temperaturii de siguranță
3 Limitatorul presiunii de siguranță

Conexiune prioritară cu LR 1-A
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1 Cablu comandă pentru protecția conexiunii celui de-al 2-lea 
aparat (de ex. aparat electric de încălzire cu acumulare).

2 Contact comandă, se deschide în cazul conectării încălzitoru-
lui instant.

15.3 Capacitate apă caldă
Capacitatea de apă caldă este în funcție de tensiunea de rețea 
existentă, de puterea de conectare a aparatului şi de temperatura 
de admisie a apei reci. Preluați tensiunea nominală și puterea no-
minală de pe plăcuța de identificare (vezi „capitolul ”Remedierea 
problemelor”).

Putere racordată în kW 38 °C capacitate de apă caldă în  
l/min.

Tensiune nominală Temperatură intrare apă rece
380 V 400 V 415 V 5 °C 10 °C 15 °C 20 °C

16,2    7,0 8,3 10,1 12,9
16,3   7,1 8,3 10,1 12,9

 18,0  7,8 9,2 11,2 14,3
19,0   8,2 9,7 11,8 15,1

  19,4 8,4 9,9 12,0 15,4
 21,0  9,1 10,7 13,0 16,7

21,7   9,4 11,1 13,5 17,2
  22,6 9,8 11,5 14,0 17,9

23,5   10,2 12,0 14,6 18,7
 24,0  10,4 12,2 14,9 19,0

24,4    10,6 12,4 15,2 19,4
  25,8 11,2 13,2 16,0 20,5
 26,0  11,3 13,3 16,1 20,6
 27,0  11,7 13,8 16,8 21,4

Putere racordată în kW 50 °C capacitate de apă caldă în  
l/min.

Tensiune nominală Temperatură intrare apă rece
380 V 400 V 415 V 5 °C 10 °C 15 °C 20 °C

16,2    5,1 5,8 6,6 7,7
16,3   5,2 5,8 6,7 7,8

 18,0  5,7 6,4 7,3 8,6
19,0   6,0 6,8 7,8 9,0

  19,4 6,2 6,9 7,9 9,2
 21,0  6,7 7,5 8,6 10,0

21,7   6,9 7,8 8,9 10,3
  22,6 7,2 8,1 9,2 10,8

23,5   7,5 8,4 9,6 11,2
 24,0  7,6 8,6 9,8 11,4

24,4    7,7 8,7 10,0 11,6
  25,8 8,2 9,2 10,5 12,3
 26,0  8,3 9,3 10,6 12,4
 27,0  8,6 9,6 11,0 12,9

15.4 Domenii de utilizare / Tabel de conversie
Rezistența electrică specifică și conductibilitatea electrică specifică 
(vezi capitolul „Tabel cu date”).

Date normate la 
15 °C

 
20 °C

 
25 °C

rezis-
tență 
ρ ≥

conductibilitate 
σ ≤ 

rezis-
tență 
ρ ≥

conductibilitate 
σ ≤ 

rezis-
tență 
ρ ≥

conductibilitate 
σ ≤ 

Ωcm mS/m μS/cm Ωcm mS/m μS/cm Ωcm mS/m μS/cm
900 111 1111 800 125 1250 735 136 1361

1000 100 1000 890 112 1124 815 123 1227
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15.5 Pierderile de presiune

Garnituri

Pierderea de presiune a garniturilor la debit volumetric 
10 l/min
Baterie cu monocomandă, cca. MPa 0,04 - 0,08
Baterie termostatică, cca. MPa 0,03 - 0,05
Pară de duș, cca. MPa 0,03 - 0,15 

Dimensionările rețelei de țevi

Pentru calculul dimensionărilor rețelei de țevi se recomandă o 
pierdere de presiune de 0,1 MPa pentru aparat.

15.6 Condiții de defectare
În caz de perturbație, în instalație pot surveni pe termen scurt 
supraîncărcări de maxim 95 °C la o presiune de 1,2 MPa.

15.7 Informații privind consumul de energie
Datele despre produs corespund reglementărilor UE privind di-
rectiva de proiectare ecologică a produselor cu impact energetic 
(ErP).

  PEO 18/21/24 PEO 27
  233991 233992
Producător  STIEBEL ELTRON STIEBEL ELTRON
Profil de sarcină  S S
Clasa de eficiență energetică  A A
Consum anual energie electrică kWh 477 481
Randamentul energetic % 39 39
Reglajul temperaturii din fabricație °C 60 60
Nivelul puterii acustice dB(A) 15 15
Indicații speciale privind măsurarea eficienței  Date la Pmax. fără
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15.8 Tabel de date

  PEO 18/21/24 PEO 27
  233991 233992
Date electrice
Tensiune nominală V 380 400 415 380 400
Putere nominală kW 16,2/19/21,7 18/21/24 19,4/22,6/25,8 24,4 27
Curent nominal A 27,6/29,5/33,3 29/31/35 30,1/32,2/36,3 37,1 39
Siguranță A 32/32/35 32/32/35 32/32/40 40 40
Faze  3/PE 3/PE
Frecvență Hz 50/60 50/60 50/- 50/60 50/60
Rezistență specifică ρ15 ≥ (la ϑrece ≤25°C) Ω cm 900 900 1000 900 900
Conductibilitate specifică σ15 ≤ (la ϑrece ≤25°C) μS/cm 1111 1111 1000 1111 1111
Rezistență specifică ρ15 ≥ (la ϑrece ≤45°C) Ω cm 1200 1200 1300 1200 1200
Conductibilitate specifică σ15 ≤ (la ϑrece ≤45°C) μS/cm 833 833 770 833 833
Impedanță max. rețea la 50Hz Ω 0,284 0,270 0,260 0,254 0,241
Racorduri
Racord apă  G 1/2 A G 1/2 A
Limite de utilizare
Presiune maximă admisă MPa 1 1
Temperatură maximă de intrare apă pentru încălzire suplimentară °C 45 45
Valori
Temperatură maximă admisă de intrare apă °C 60 60
Pornit l/min >2,5 >2,5
Prepararea apei calde l/min 9,4/11,0/12,6 14,2
Δϑ la preparare K 26 26
Date hidraulice
Capacitate nominală l 0.4 0.4
Variante execuție
Reglajul temperaturii °C 30-60 30-60
Clasă protecție  1 1
Bloc de izolare  Plastic Plastic
Generator de căldură sistem de încălzire  Fir neizolat Fir neizolat
Capacul şi panoul spate  Plastic Plastic
Culoare  alb alb
Clasă protecție (IP)  IP25 IP25
Dimensiuni
Înălțime mm 485 485
Lățime mm 226 226
Adâncime mm 93 93
Mase
Masa kg 3,6 3,6

Garanţie
Pentru aparatele procurate din afara Germaniei nu sunt valabi-
le condiţiile de garanţie ale societăţilor noastre din Germania. 
Mai mult, în ţările în care produsele noastre sunt distribuite 
de una din filialele noastre, o garanţie este acordată numai de 
către aceste filiale. O asemena garanţie se acordă numai atunci 
când filiala a editat propriile condiţii de garanţie. Nu se acordă 
nici un fel de garanţie în afară de aceasta.

Pentru aparatele care au fost procurate din ţări în care nici o 
filială de a noastră nu distribuie produsele noastre, nu acordăm 
nici un fel de garanţie. Posibilele garanţii acordate de către im-
portator rămân de aceea neafectate.

Mediu şi reciclare
Vă rugăm să ajutaţi la protecţia mediului. Eliminaţi materialele 
după utilizare conform prescripţiilor naţionale.
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